
| Jie Acta
exustionIis antichristianorum Decretalium

In deutscher Übersetzung.
Von CFE Clemen,

Zwickau P Sa Mol!tkestraße 25

Über dAle Verbrennung der päpstlichen Rechtshbücher un der Ver-
dammungsbulle ur“ Luther an Dezember 1530 den nach dem
Frühmahl sıch anschließenden Studentenulk und die Ansprache, dıe
Luther ATl nächsten Morgen 1m Kolleg al selne Zuhörer gehalten hat,
haben WwIr einen Bericht VOon einem Schüler un Anhänger Luthers,
der Augenzeuge War, auch die Ansprache Luthers am zweıten Tage
mıt angehört hat Der Bericht ist ınter dem Titel Exustionis antıchr1ı-
stianorum ecretalium cla bei Valentin Schumann ın Leipzig im
Druck erschıenen Z 154 a) einen Nachdruck mıt der bei
Altred Götze, {dDie hochdeutschen Drucker der Reformationszeit 190  FD

107 Nr. 147 beschriebenen Titelbordüre *) lieferte Joh Knoblauch
In Straßburg ?). Der Verfasser ıst Humanist, wWwIEe besonders das Para-
dieren mıt unbekannten oder neuerfundenen lateinischen Vokabeln
zeıgt, aber auch In der Bibel ZU Hause, WwW1€e die Anspielungen auf
Schriftstellen amnı CAIUSSE bewelsen. Ausgezeichnet 15 der Bericht
durch die Ausführlichkeit und Anschaulichkeit der Schilderung. Man
sıcht Ja förmlich bei dem Studentenumzug die Wittenberger pleß-
bürger in den Fenstern lıiegen der die öpfe herausstrecken der ın
den Haustüren stehen! Vielleicht ist der Verfasser iıdentisch mıiıt dem
Manne, der z jenem Anfang 1521 be1i Valentin Schumann ın Leipz1g
erschienenen ammeldrucke, der al erster Stelle die a il November
1520 ın oln VO  m Erasmus für Spalatın aufgesetzten Sätze enthält
(W. Briefw. Gi9 272 12), dıe Vorlagen geliefert hat, oder, 11i mehrere
dabei ihre an 1m ple hatten, gehörte eben In diesen Kreis. Die
Acta sınd WAar Ca 184— 1806 neugedruckt, aber ın eiınem Text.
der an einıgen tellen verbesserungsbedürftig ist un Oöfters nach Kr-
läuterung verlangt.

1) Sie schmückt auch cdıie Drucke 6, 10 I8 cking
Index bıbliographicus 19* Nr vgl Ka KOFt: Ulrich VOo
Hutten und dıe Reformation 4501

2) M Per  ach 1}0 Joh Prn er Kın NEeEUET Bericht über
Luthers Verbrennung der Bannbulle, Sitzunosberichte der Kgl reuAkademie der Wissenschaften 1907 V:
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Was miıch aber hauptsächlıch veranlaßt hat, die cta nochmals ZU

Ahbdruck d bringen, ist der Umstand, daß in der Badıschen Landes-
bibliothek Z Karlsruhe In Einblattdruck zulage gekommen 1st,
der ıne deutsche Übersetzung der cta enthält. Herr Direktoar TEI-
Bendanz hatte die Güte, MMır cdavon Mitteilung machen und I1r die
Veröffentlichung zZzuUu überlassen. Der Finblattdruck stammt au dem
Kloster Ettenheimmünster. Wiıe cdie 1ypen 3 besonders das beı Panul
Heitz, {Die Zierinitalien 1n den Drucken des Thomas Nnsheim 1574,
ale. XI abgebildete nıtlal-l, beweisen, ist us der Presse des
Thomas Anshelm 1ın Hagenau hervorgegangen. Die Übersetzung ist
ohl autıch 1m Klsaß entstanden. S1e ıst P recht stümperhaft 4) frei-
lıch ist uch der Druck durch ziemlıch viele Fehler entstellt:; eigentüm-
lıch und mIır SONST nıcht begegnet ist das statt 5 1E möchte tast
vermuten, daß der Druck ın Kıle heimlich und hiınterm Rücken des
ruckherrn hergeste SEe1. Irotzdem verdient diese Übersetzung be-
kanntgegeben z werden. Hat doch anscheinend TST durch s1e der
gemeline Mannn etiwas VON dem Ereignis des Dezember 1520 erftfahren.
Außerdem wird durch 1E hıe und da der lateinısche UOriginaltext
aufgehellt; öfter reıilich ıst das mgekehrte der Fall. daß der deutsche
Jext erst VOoO dem lateinischen her verständlich wird. Ich gebe die
beiden Texte nacheinander.

Exustionis antıchrıstianorum deeretalum acta.
Anno domiıinıcı natalıs vicesimo ultra sesquimıllesımum die VDe-

cembrıs cConvocata est {11x1s schedulis OmMnNnISs scholastıca i1uventus
Wittembergae, Tore, ut decretales antichrıstianı concremarentur ın ho-
am NOLAaN. horae agmınalım est ıtum a  ad exustorı1um, quod post
ptochodocheum rat parandum. Atque 1bı magıster quısplam haud
incelebris 1) exstruxıt succendit, Impos1it1s antıchrıstlanıls De-
cretalıhus pCrr exim1ıum Martinum Lutherum, addita est ei hulla
papıstıca exhibita, qQUaM idem Martinus in 1ignem coniecıt hisce
verbis prolatıs: ‚Qula, Inquiıt, tu conturbastı sanctum Domuinı, ideoque
te conturbet 12N1S aeternus’ ®) Quo facto redh11t ın urbem CX1IM1US

Martinus, max1ımo ium doctorum i1um magıstrorum alıorumque
Uıterarum candıdatorum cCaterva comıitatus. Remanserunt amen alı

3) Vgl etwa den Druck Panzer 149 Supplementa Melanchtho-
nıana Abt Bd 19206, g 20

Dd ß d1ie Übersetzung nach demselben lateinischen ext gemacht
IST. der ın den beiden Drucken der cta vorliegt, ZeEIS sıch darın, daß
das ‚In honore ordinis praedicatorum und das ‚palabundus’ nıcht kor:
rigiert ist

Wohl ıne Verhüllung Melanchthons Clemen ThStkı 1908,
461
a“ Vgl über diese Worte Perl h d h und Joh101: Clemen 461
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quot studentium centenarıı ignem circumsıstentes, alıı VOCC subla-
tissıma cantantes: Te Deum laudamus, Iı EXSEqU1AS decretalıum
manıbus celebrabant. Sed qU1S poterıit rivola haec omn1a recensere?
Hıs omniıbus ınıtis iıtum est ad prandıum. cto prandıo conducebatur
plaustrum iugale rusticum ®), quod insederunt candıdatıi lıterarum
personatı, abıtu plane SCEN1ICO vel yUOo advenas trıylales scholasticos
beanıo EAAAMGIE ei gymnastıcıs inıtlare solent. Ko habıtıu et aurıga
personatus impetuoso fremitu lıbratisque ictibus agebat CY UOs, al-
qUe adeo, ut vel omnıum moveret cachinnum. In prlore plaustrı
parte sedebant puerulji quatiuor udaica VOCEe praecınentes. Juxta
antesıgnanus )5) bullam prolixam quatuor cubıtorum, qUuUam aurelıs

Roma coemptam alebant, perticae ®) longlor1 affixam PTro S18NO
erigebat, Q UL ventus carbası ınstar striıdentem circumduzxıt 7) Stabat
ıtem eodem CUITUu tubıcen jetili CFrCDANS tuba oculosque omn1ıum iın S

convertebat, dextra tubam tenens, sınıstra rhompheam 8) bellicam
gestans, iın CU1LUS MUCTONC indulgentialıs hulla bıs transfixa haerens
dependente cerata classendice 9) conspiclebatur. Vidimus et aliam bul-
lam pendulis sigıllis Tust1 1°) {fixam sustollı. Erat, qu1 chartam den-
s1ssımam '11) acıllo ergo pendulam ferebat, qua grandioribus notu-
hs haec verba scrıpta erant;: ‚In honorem *?2) ordinis praedicatorum .
Sub edibus autem insedentium jacebant ligna fissılia ei virgarum
Tfascıiculıi eremandı. 5Spectaculo hu1c promeridiano NOn interfuit
Martinus Lutherus q U Philippus Melanchthon NCQUC Carolostadius.
Porro plaustrum apparabatur ın vestibulo aedium cuiusdam philo-
sophiae magıstr1, Cu1l OINeEN Vah 13) Hınc oneratus vectabatur
iın gymnastıcam, atque audıto classıco crepıtuque tubalı 1N-
ıumera multitudo contluebat Ollatıs undıiıque ıbrıs et papisticıs
et Kcecianis, ıtem sophist1icıs aC vasıl, quod CUurrul inicıebant, intrusls
CUrSum, cCoeperan(t, rectia tenebant. Papae 1*) Deus, quanta lıte-
ratorum Irequentla comparebat, certatım post nıtentes 15) !

3) Ein bespannter Bauernwagen.
4 Peitschenknallen

Kıg Vorkämpfer
Stange.
Die der Wiınd, während S1E w1e 1ın ege knarrte, hin und her-

art.
Ein yroßes, langes, zweischneldiges Schwert.
clacendix der claxend1x, wahrscheinlich richtiger calcendix eiıne

Art Muschel. Hier mıt herabhängender Wachssiegelkapsel.
10 So z korrigleren statt fuste.—“ —rr  “a
11) Eın sahz dicht beschrıiebenes Pergament.
12 So hat schon Knaake richtıg statt honore korriglert.
13) Vgl über Balthasar Fabricıus us Vacha ın essen u

Briefw 1!
14) Interjektion: €1 e1! pOotz Tausend!
15) Um die Wette dem Wagen nachdrängend.
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UÜbique domorum cunctis fenestris homıines SEM1ICONSPICUI promine-
bant aut capıta tenestris exsertabant auft ın foribus aedıum
subsistebant, admirantes slopum 16) buccinalem SOM UL hebraicae
cantıon1ıs conftusaneum ei tantum subsequentis turbae tumultum: NOVI-
tatı!”) insuetae rel cuncetı tavebant applaudebantque comıtando ul
ad rOSuUu_mM. Ignis 11m antemerıdianus VIres nondum amıserat, sıqguı1dem
erant, qu1 scandulare tectum 18) domus culusdam S1ve officinae lateri-
clae 19) spolıantes In ignem scandulas ?2°) sedulo suggerebant. Ubi buce:
ciınator classıecum cecınıt, conglomerantibus 21) ınterım assectatoribus,
relictoque plaustro istae (: vexiıllis bullarıbus eodem
rıtu, U UO tieri solet 1n dominicae resurrection1ıs vigılıa 22) ambıbant.
Partım audiebatur rıtum cantıcum: ‚le Deum laudamus‘, partım:
‚O {iu PauDer as 23) partımque: ‚Requiem aeternam’, G1 1usta 1lam
perdendae bullae celebrarent *4), ei cantıcum quı1sque S1111 coep1t
depromere. nterea aurıga suggestum illic paratum conscendit, audıen-
tıbus cunct1ıs cachinnantibus bullam interpretans recıtabat. Atque
post ullam liıbrum legens soTardicum ?®) ON sine 1510 audıtorum,
ıtem Eceianum et alıos nonnullos, QUOS Vase depromebant. andem
DUILINOS ad m1ıssam concremandorum sontium emendicans 26) descen-
dıt de SUuggest0 et bullas ei libros un vVvVase vexıllo conlecıt 1n 1gnem.
Ium quıdem alıls JI proruentibus folia lıbrorum avıllıs
surgebant ın altum, alııs haec papastrıs mi1ssıtarı vocıferan-
tıbus, alııs alıa aique 1a canentibus et ciner1ı iılludentibus. Ac ınıtıs
illis ablerunt qUISQUE domum San Postridie e1IuUs die1 Martinus,
UUUIN psalterium praelegeret (qu1 tamen promeridianae exustion1ı
interfuit), praemonebat auditores, ut s1ıbı Caverent papisticıs
statutis. Parum S5S5C hoc deflagrationis, tore, ut PaDa QqUOQUE,

16) stloppus der chall, der sıch hören 1äßt, n INn8 ut aufgebla-
Backen schlägt ers D, $3) Das olgende buccinalis ıst aber ewı1ß

her bucina Idhorn vgl unten buccinator) als
Backen abzuleiten. Also das Horngetute.

17) SO ohl sSta novıtate 45 korrigleren: Alle hatten Wohlgefal-
len an der Neuheit der ungewohnten Sache

18) Das Schindelda
19) Ziegelwerkstatt.
20) Schindeln
21) Hier ohl intransıtiv: während inzwischen se1ne Begleiter sıch

zusammendrängten.
22) Vgl [Die pfarramtlichen Aufzeichnungen des Florentius 1el her-

ausgzges. VON Franz 1904, Joh Keks Ptfarrbuch VOo  u JosephGreving 1908, 149
23) Vgl Ihomas Murner, Von dem großen Lutherischen Narren,

herausgeg. VoOxNn Paul Merker 1918, 3517
WeNn S1Ee für dıe der Vernichtung geweihte Bulle die Eel:

chenfeier abhielten
25) Kın Buch Hiıeronymus Dungersheim Vvon Ochsenfurt.
26) Pfennige A einer Messe für die Z verbrennenden Miıssetaäter

erbettelnd
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hoc est sedes papalıs, Concremareiur; ZTavVique supercılıo alfirmans:
Nis1], inquit, LOTO corde dissentiatis Sn papalı, NOn potest1s assequı
vesirarum anımarum salutem. Adeoque divyersum eESSeEe reSNum
n Christi et vıta Christiana, ut tutlus foret In CICEIN agendo

nullum Oomn1ıno videre hominem, qa versarı iın re.  ol iısto antı-
christiano. Caveat igitur S1D1, qU1Squ1s anımae “114a€e consultum velıit,
HC assentiendo papastrıs Christum negel; ideoque qaut hie aut vita
futura pereundum ess«ce Cu1que ad hodiernae ecclesiae aspırantı,
qu1 huic operatıon1ı errorıs contradicere 110  — audet 27) SIN autem conira-
dixerit, vıtae dispendio tieri oportet 28). KgO autem, inquit, In
hoc saeculo periclıtarı malo, qUam antam sılent1i rationem, 1)eo
est reddenda. consclentiae INecAa® imponere. id Romanae furlae
1am prıidem dissentiens corde abominor ıstam Babylonicam PCS-
tem. Atque haec Iratrıbus mels annunclabo, quamdıu fuero. y ] anl-
INarum tantae pernı1ctiel resistere NO pOossım, servandı sunt tamen ple-
rque nostrates, et 1DSs1 ad inferos praecıpıtentur. Faclant ahlı,
quıidqu1ıd velint, tempus estT, ut res1ip1scCamus. Haec alıaque ın amnl

sentent1am multa Lutherus un multa verborum Iuce telicı patrıı
SeTMONIS elegantia recensult, qQUAE CS O utpote indoectus el elinguis 11-
tarı NOoN OSSUM. Vera tamen GSSC; QUACCUNG UE dixeriıt, NEINO dubitet,
n1ıs1 trunco sıt stupıdior, culusmodıi sunt papastrı ad uUSqUEeE. A+f-
YUuUeE palam est omniıibus iın Christo parvulis, qQUOFUM palatum sophi-
stıca abe nondum est intectum nNnec magnificis hulus saeculı 0OPp1n10N1-
uSs delibutum Cunctiisque innocentibus Lutherum 65 viventis
Dei angelum, qu1ı alabundas 30) Christi VeEeSs pascat csolo verıtatıs
verbo, dormientibus illis, qu1 pastor1s indigne <1ıbı arrogant 31)
Quantumvis montes saecuh cedri anı renıtantur pantıcosı &3)
ambitiosique, pOossunt tamen Christı NO  b agnOSCETE VOCC

Domini Su1 PCr istum nuncıum prolatum, S autem alıenı pastor1s
hanc NON aud1ıunt 84) Beatı, qu1 1N1OüN offenduntur ignobiılitate
hominis saeculı montes tangentis, quı NO lumıgare possunt 35)
qula COorum natura SCSsSEC ıta habet

27) Und daher MUSSe hıer der im zukünftigen en jeder ZUu den
Gottesdiensten der heutigen 1r sich Drängende zugrunde gehen, der
nı S  » diesem irken Cdles Irrtums Z.u widersprechen. quın des

drucks ıst ın qu1 A korrigleren.28) ÖOportet hat Knaake unnötigerweı1se in oportere korrigıert.
20) Hig benetzt.
30) SO hat schon Knaake richtig statt palabundus korriglert, 11-

herirrend, vgl Jes. 53, etr. 29 25
en Urdruck

32) Vgl Jes. 2, 1 3 $E  en Von pantex der Wanst
34) Joh 1
55) Ps 105, 50 vgl Luther tastet die Großen dieser Welt die

arauf W1Ie Vulkane ausbrechen.
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Wie etliche bücher durch Doector Martiınum Luter

verbrant sınd worden.
Jar nach der gepurt Christi Tausent füntfhundert vnd zwentzıg

Jar Am zehenden ag des monatß Decembris Sındt erüfft worden
Zzu Wiıttenberg alle studenten mıt angeschlagnen zedeln erschynen,
dan un  1g vnd vorhanden S das vmb dıe neunden stund die
er der geistlichen rechte, wiıderwertig S1iN. Christo, verbrent
solten werden. VIif velche stund i1ederman hüffig *) vif das end, da
der brant gescheen solt, hinder dem spıttal, S1| verfügt hat AIBß
dann eın nıt vynberümter meiıster den auffen des holtz vnd das füer
berait, zugericht vnd angezündt, uch durch den fürnemen Doector Mar-
tın Lutter die Christo widerspenigen bücher geistlich® Tre: ın das
füer gelegt vnd geworffen, samp die Bebstlichen Bullen vynlang
vRgangen, mıiıt disen vnd der Jeichen worien: Syten mal du DeITru
hast den heiligen da (!) herren, dar vmb o dich verbrennen das eW1g
iüer. Nach sollichß gescheen ist der erenreich I)Doctor Martin miıt eiıner
STrOSSCH schar der Doctor, malster vnd anderer gelerten beleitet wıder-
umb 1ın dıe stat kommen. VE doch sind etlich hundert studenten by
dem feur blyben ın gering R WY  )s wellen etlich mıt hoher stım
SCSUNSCNH haben Xol, WIT loben dich, Die andere haben der gyeIst-
licher rechtß bücher seelen begangen Wer wıl aber die torechten
ding al} erzelen ? Nach den dingen allen ıst yderman ymbı.
sahsen ach dem MOrSsen mal ıst bestelt eın buren WaSCH, vif wel-
chen etliche vermutzte < gelerten in verwandelter schimpff-
ıcher klaidung, In aller gestalt, alß SO die studenten die frembd her-
komenden bachanten deponiern pflegen. In welcher klaidung auch
der furman angethon mıt gewaltigem getöß vnd empsıigem streichen
die pferd trıb, Iso das yderman einem ößschigem °) gelecht
bewegte. KFornen 1m wagen Sassemn vier kneblin, die sansen Hebraisch,
DYy welchem (! der hauptman eın bull vlier Jlen lang, die S1€E sagien

Rom mıiıt Zwenz1g gyulden erkau sınd worden, AIl eiıner Jangen
stangen tü einen fan furten, welche bull der wıindt alß eınen segel
straussen erwehete. FKs stund auch v{if dem Wä.:  s  € einer miıt einem
irdin oder acherhorn, ın welchen iederman SIN usSen verwandt, dan

ın sıner rechtten hant das horn, ın der lincken eın fechtschwert irug,
iın deß schwertß Spıtz hieng eın ablaß brieff zwıfach durchstochen
mıt einem anhangenden kepklın Vn sigel. Vnder andern ward auch
eın andre bull mıt vil anhangenden sıgeln 4Il eın kolben eheffit g‘ -
sehen. Dar Z Wäar einer, welcher eın fast licken brieft Z ruck al

Häufig, ın Haufen
2) In der Weise eINES Rings.,

Vgl Leichenbegängnis.
4) Verputzte.
5 Wohl nicht malignus, sondern von Posse.
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einem stecken hangen het, welchem Drieff mıt STOSSCN buchstaben
geschrıben Wäaren disse wOort In der des prediger ordens. Vnder
den fussen deren, die vif dem Wäaß‘ SasSscenh, lagen SUCH, wellen
der üuüschel ruten zZu verbrennen. Aber in dissem spil nach dem
ymE * zugericht worden sind nıt SCWESCH Doctor Martin Luter,
Philippus Melanchton vn Karlostadius. Der a ward zugerus
vnder dem schop{ff 3) des nau 1NSs gelerten maısterß Vach mıt amen.
Darnach da der waßs zugerust vnd geladen ward, ist vif den platz
der vnıuersıtet gefürt, vn bald der mıt dem horn vitgeblasen,
ıst eın vnzalbare men1ıge das (! folck ß her geloffen AIß dan sınd
allenthalben Bähbstich Vn Eckstiche, auch der Sophisten geschwetz
bücher ZUusSsSamen Tra iın einNn vaß, welches S1Ee vif den wagsgen

&OT, wI1e eın ogroße men1ge gelerter InNanwarffen, gestossen worden.
ıst miıt ernst vnd TOSSCHL rang dem WasSch nach geloffen! Allent-
alben in allen hüsern haben sıch die leut über dıe enster heruß
ZU aalben teıl gestreckt oder die oOp eru gestossen der ın der
thür gestanden, mıt verwundern, waß das gehorn 9) vn backenpfüß 10)
der das vermischt Hebraıisch vnd eın 5 TOSSCS gethümmel
des folckß bedeut, inen VUSeWON vnd NCW, ydoch miıt ZUNS und
Irolockung YHCH 910 dem füer olgend Dan das [üer, S S1E vormıt-
tag angezünt, noch SIN krafft nıt verloren. Dan etliche die hütten
abgezert :l’1) haben vnd mıt denen das füer für vn für iın krafft be-
halten. Da UL der miıt em horn 1ın lerman 12) vifgeplosen Vn sıch
die v{f dem Wasch gehüffe hetten, SIN G1E von dem n B
stigen vnnd miıt den bullıschen bannıeren glicherwyR wWw1e man
em osterabent zuthun pflegt V das füer eloffen, eiIn taıl das
gemeın lobgesang: XOL, WIT en dich ZKESUNSCH, 1ın teil du
arrı Judas, hast du gethon, Eın teil das requl]em, alß ob S1€E
iıtzund der sterbenden u lıbfal 14) hielten, vnd Iso 1in ıtlicher
SIN S€6ESaNg anfıeng ZuU sıngen. In dem ist der furman vif 1ın predig-
stul gestigen vn allen den, die ZUSCHCH das horten vn lachten, dıe
ul verkündet vnd vRgeleget. Nach der bulle des Ochsenfurtß buch
nıt 15) vıl gelechß des folckB, dar R das (!) KEcken buch vnd andre,
die 5 v} dem vaß ZUgECN. Darnach eıner wa der übelteter, die

Reisigbündel
Imbiß.6)  8)  7) Schuppen.,

9) Horngetute.
10) Von pfusen schweiz.), pfüsen zischen (Campe, Vgl

aßgen ausbacken bel Josua Maler.
11) Wohl nicht abzehren (consumere), sondern ahzerren (detrahere)
12 Lärm, arm.
13) Gehäufelt, zusammengedrängt.14) Leichenbegängnis (Murner, Von dem großen IL uther Narren

4448
15) Nicht ohne.
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solt verbrennen, (!) vn Iso era stygende hat die bull, dıe bücher
vnd den fan In das tüer geworfi{ien. Da 108808 tliıche das füer rüdelten
vn st1essen, I1logen der bücher bletter vn üusseln ymel, in dem
etlıche schreien, sollıche bletter dem Bapst vnd den Bappısten g‘_
schickt werden, die andern SUNSCH ander® mıt gespet des füers vnd
der äschen. Nach dem ber sollichß alles geschechen, 1st etlichs wıder-
umb 1n SIN hauß Cn Den andern tag darnach, da Doector Mar-
tinus Luter, der by dem brant nach miıttag geschehen nıt DSECWESECHN
WAaT, In der letz 16) des psalters, warndt vnd mandt alle SYOC
zuhörer vnd discıppel, S solten sich VOoO (! den Bäbstischen statuten
vnd ordnungen hüten Dan der brant wer nıt groR Z achten, ber
NUutL7Z WäarLtr CS; das der Bapst, das ist der äpstlı stul, verbrandt wiıird,
bekennen mit ernstlichem gesicht: | XS S dan, das 1r m1t ganizem
hertzen wıderstreben dem rych des Bapst®, mögen ir nıt erlangen
das haıl der selen, vnd fer nd wyth S das rych U  D Bapsik
VoO dem rich Christi vnd Christlichem leben, das f vıl sicherer
WEerTre, das eıner in der w uüuste wonte Vn keinen menschen sech,
dan das y I} wont ın dıssem entkristischen rych Darumb Vel!

sehe sıch eın itlicher, der yn see| n1al betrachtet, v{if das nıt
Christum, den äbstlichen hebret 17) vnd schmeichelt, verleugne.
Darumb einem ijeden eintwar hie der dort ıIn dem zukün{fftigen
leben S1N verderhben dar v{f stand, welcher der heiligkeit der
hüttigen kiırchen begert, der ach: disser verwirckung des irsalß nıt
dar{ff wldersprechen; Widerspricht Fr aber, M daß miıt gefer-
icheit sın } ebens bescheen. Ich, sagtı Doector Martin, wıl vıl lieber
in dieser wal in geferlichkeit StON, dan eın TOSSEC vrsach das (!) schwel-
SCNS, diıe ol gegeben muß werden, M yNCr conscientz vnd gewlssen
egen Darumb, s () ıch Jengst eın mıßfall der Romischen vnsinnigkeıt
entpfangen hab, erfluch iıch dıe Babilonisch sucht vnd pestilentz,
vn das wıl ich YHen brudern, SO lang ich leb, verkündt. kan
oroß schaden der cseelen nıt wıderston, s () sıind doch vil der NÜSerKh ZzUu

behalten, domuit auch S1PEe nıt 1ın dıe hell gefürt werden. die andern
thun, w as S1e wöllen, dıe eıt ist 1e, das WI1T wiıtzıg werden. Das vnd
anderl 1116 der leichen hat Doctor Martın Luter mit vıl liechtß vnd
seliger wolredenheit VD} angebornen vetterlichen sprach erzeltt,
welche ich alß vngelert vn stummen nıt mMag verglichen 18) der nach
thun. ber nıemand ol wifeln, das alles das, geredt hat, waäar

5 CD  e SCYVY dan‘ einer toller VnN!: stummer dan eın stock, alß dan SIN
alle Papisten. Dar ist en kindischen vnd kleinmitigen ın Christo,
welcher guMM1 *?9) mıiıt Sophistischer spıtze ?20) und wüscht 21) noch nıt

16) Vorlesung. 17) 1 21ebredet
18) Gleich machen. 19) (GGaumen.
20) peichel. 21) Wust



Clemen, Die Acta exustionis antid1ristiäho;‘um Decretalium 3921

eCc. ist oder mıt den großmechtigen brachtlichen 22) WO  — disser
elt benetzt, Vn Hen VANSCHAU  igen offenbar, das Luter eın nge
5 des lebendigen KÖTZ, welcher die schaff Christi des herren hin
un her weidt, 50 die chlaiffen, inen vnwirdiglich der hirten
zulegen, WI1Ee fast sich dıe berg diser welt vnd. die zederbaum lıbani,
das ist die vifgeplasen hoffertigen, widerstreben, mögen doch die
schaftf Christi anders nıt erkennen, dan das S die st1im ireß herrn
durch |)octor Martin Luter alß NCcCh botten yeSsprochen; Aber dıe
schaff eiınes Tem  en hirten hören dise stim nıt. Selig SIN die, die
die vnadelheit des amens I.uterı nıt schendet, der der welt berg rüreli,
welche nıt mogen staub oder auch S1N, dan also haltet sıch ır
natiur.

22) rachtlı stolz

bgeschlossen Junı 1935
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